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wë,

˘

tak

ˇ
tak

ˇ

tě

ˇ
tě

ˇ

ví

˘

D

ví

˘

- tám,

˘
- tám,

˘

< ¯

< ¯

Vo

˘

G

Vo

˘

- ron

˘
- ron

˘

- wë,
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(A) Temnou jsem cestou šel,
ale v srdci mi zněla píseň,
kruté je moře, zlé,
jak bouří v tmách, pocítíš tíseň.

(B) Však koho jsem zřel
na pobřeží s ránem stát,
v šedém plášti tam elf,
unavený sedí sám.

Ref: Voronwë, Pán moří pravdu měl
a já tě najít směl,
vždyť tady čekám, už dlouho!
Voronwë, Pán moří pravdu měl
a já tě najít směl,
vždyť tady čekám, čekám dlouho!
Voronwë, tak tě vítám,
Voronwë, zpátky vítám!

(A) Mám oděv stříbrný,
na štítě peruť bílá,
symbol labutí,
když vidím jej, mé srdce zpívá.

(B) Však koho jsem zřel. . .

Ref:

(A) Ered Wethrin končí sráz
a Vinyamar je prázdný,
ze sedmi lodí zbyla
poslední, pomoc nám přiváží!

(B) Však koho jsem zřel. . .

Ref:

A. Lewis a E/PB


